JIMHIFBOAUAAKTUKA

Cnoco6bl 06pa3oBaHNA N 0COGEHHOCTM
ynotpe6neHns cIOB-C/IeHINM3MOB B 3anagHOM
BUPTYa/lbHOM PMHAHCOBO-3KOHOMMNYECKOM
ANCKypce

T. C. [lonyHuHa'

AHHOMayus. [JaHHAs cmames NOCB8AWEHA HECKO/IbKUM cnocobam 06pa3o8aHus C/108-C/ieH2U3MO8
8 3aNAOHOM 8UpPMYAsIbHOM hUHAHCOBO-3KOHOMUYECKOM OUCKypce. BeibpaHHoe HanpasieHue A8/11-
emcs, HeCOMHeHHO, AKmyaJsibHbIM, MAK KaK C/1eH208as JIEKCUKA — 3MO «0COobbIl A3bIK», CNOCOOHbIU
nepedams MbiC/1b 271y60KO, 0OCMPO, IMOYUOHA/IbHO U JIGKOHUYHO, UMEHHO NO03MOMY OH OYEeHb aK-
mugHoO ynompebsisemcs 8 8UpMyasbHOM 3KOHOMUYECKOM Ouckypce. CrieHe A8719emcA KaK 0OHUM
U3 JIUH2B8UCMUYECKUX UHCMPYMeHMOo8 8/1USHUS Ha YUMameJsis, mak u HempusuasabHbIM CNOCO6OM
nepeoaqu MeiC/1u asmopd. ABmop cmamaeu NpusoouMm npuMepbi C/ieH2Uu3M08, 06pa308aHHbIX C NO-
MoWwblo KOHMAamuHayuu, abbpesuayuu, cyxeHus / pacuupeHusa 3Ha4yeHus, 4epedo8aHUA 38YKO8.
AKmyanbHOCMb pabomel 3aK/1I04AaeMca 8 MOM, YMO d8MOP UCNO/Ib308AJT dyMeHMUYHbIe MeKCMbl
U cmameu 0718 Ha2/190H020 NpedocMassieHuUs NPUMepos.

Knioueswie cnoea: abbpesuayus,; depusayus; OUCKYpC; KOHMAMUHAYUs,; pacwiupeHue / CyxxeHue
3HAYeHUs; C/ieHe; COCMAsHble C/108a-C/IeH2U3Mbl; (hUHAHCOBAS MEPMUHO/I02US; (hUHAHCOBbIU CeK-
mop; 4epedos8aHue 38yK08.

JIEHT — OJHO U3 Hanubosee MHTEPECHBIX

ABJIEHUI COBPEMEHHOI IMHIBUCTIYECKOI

Hayku. C OffHOJ CTOPOHBI, OH BOCIIPMHN-
MaeTcs KaK HeuTO 9y>XK/Ioe A3bIKY, M30bITOYHOe, He
CBOVICTBEHHOE VIHTE/UINT€HTHOMY 4ennoBeKy. C npy-
rOJ1 — MOYKHO HaO/IIOIATD «3KCIIAHCHUIO» CIEHTOBOI
JIEKCUKY BO Bce c(pepbl 4e/T0Be4eCKOl IesITeTbHOC-
1. Ha ceropHsAIHMIT IeHb CTIEHIM3MBI YIIOTpeO/iA-
I0TCA Ha pafiyio U TeeBULEHUN, B IIpecce, INTepa-
Type, B ceTu VIHTepHeT, He TOBOPS yxKe 00 yCTHOM
oOLIeHNY TIOfel MPaKTUYeCKN BCeX BO3PACTOB,
COLa/IbHBIX TPYTII 1 K/1accoB. ClIeHT — 3TO «0CO-

OBII1 A3BIK», CIIOCOOHBIII IIepefaTh MBIC/Ib TITYOOKO,
OCTPO, SMOLVIOHA/IbHO U TAKOHMYHO.

B oTevecTBeHHOII 1 3apy6eXHO TMHIBUCTH-
Ke OOJIBIIVHCTBO YYEHBIX I10f] C/ICHTOM IIepBOHA-
Ya/IbHO IMTOHMMAIOT OCOOBIIT A3BIK 060CO0/IEHHOT
TPYIIIBI TIOMIEN, CO3JAaHHBII C LETbI0 CAMOCO-
XpaHEeHMA I KOMMYHUKAIM TONIBKO B IIpefienax
coeti rpynmnsl'. IlocTeneHHo cieHT Bce OombIie
IpPOHMKAET B pas3nnyHble chephl YeToBedec-
KOJI )KU3HU M U3 0COOOT0 A3BIKA IPEeBPAIaeTCA
B C/I0J1 OOIIETIOHATHOI 1 061epacIpoCTpaHeH-
HOJ CHVKEHHOI SKCIIPECCUBHON OL€HOYHOI

" HHonynnHa Tatbsana CepreeBHa — IpenogaBatend Kadenpsl «/IHOcTpaHHbIe A3bIKM-2» OUHAHCOBOTO yHUBepcuTeTa. E-mail:
tatyana_polunina@mail.ru

' Cm.: Bonowun F0. K. O61mmit amepukasckuit cienr: Cocras, gepusauns u ¢pyukuns: Juc. ... a-pa. ¢punon. Hayk / KpacHopgap,
2000; Makosckuii M. M. COBpeMeHHBII aHTINIICKMIT cleHr: OHTONIOTHA, CTPYKTYpa, STUMONOrUA: Y4eb. mocobue. 2-e u3f., JOIL.
M.: KomKHura, 2005; Xomsakos B. A. Tpu nexunn o cnenre. Bonorga, 1970.
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JIEKCUKM C TIOABVDKHBIMY CEMAaHTUYECKIMIU Tpa-
Hunamu. [locne npoBeneHns aHanu3a psAfa COB-
peMeHHBIX (PMHAHCOBBLIX VIHTepHET-NCTOYHNKOB
MO>KHO HPeJIIOIOKNUTD, YTO C/IEHT B 3aIIa[HOM
¢mHaHCOBOM VIHTEpHET-IPOCTPAHCTBE — 3TO
aBTOHOMHO CYIIEeCTBYIOIIAs A3BIKOBAsA CUCTEMA,
BO MHOTOM OIIpefieisieMast 9KCTPATNHIBUCTIYEC-
knMy pakropamn. JlaHHAA crcTeMa CTPEMUTCS
cpenarb (PMHAHCOBBIN A3BIK BUPTYa/TIbHOTO IIPO-
CTpaHCTBa 00Jiee BHIPA3UTENbHBIM, HEOP/IMHAD-
HBIM, JOMOPVUCTUYHBIM U TIOTYEPKHYTb UHAVBU-
lya/II3M aBTOPCKOTO C/IOBA.

VIHTepHeT, KaK 3BeCTHO, HA COBPEMEHHOM
aTalle SAB/sIeTCs Harbomee MacCOBBIM CPECTBOM
uHpopManyy B obmectBe. OH OIEpPaTUBHO 3HA-
KOMUT 4Ye/I0BeKa C COLVANbHBIMY, IOIUTIYEC-
KJMU Y 9KOHOMUYECKUMY aKTyaTbHBIMU COOBI-
TUAMIU BHYTPU CTPAHBbI I B MUpe, pacuIupseT
YUTATEIbCKUI KPYTo30p.

Marepuanom i UCCTIeROBAHNSA TOCTYXKIIN
6onee 50 CJIEHTM3MOB, U3B/I€YEHHDIX U3 IIEPUO-
AMYeCKUX 3alafHbIX VIHTepHeT-M3IaHmil U CTI0-
Bapeil COBpPEMEHHOT'O aMePUKAHCKOTO CJIeHTa.

[TpoBeneHHbIT aHA/IN3 ITO3BOJIVII BBLABUTD He-
CKOJIBKO CJI0BOOOPa3oBaTeIbHBIX MOJIe/Ieli C/IOB-
CJIEHTVI3MOB B BYPTYa/IbHOM 3amagHoOM (prHaH-
COBO-9KOHOMIYECKOM ANCKYypce, a IMEHHO:

e ceMaHTHUYeckad n Mopdomorndyeckas fme-
puBanusa. B pamkax mopdonoruyeckoro
croco6a 0O6pa3oBaHMs CIIEHIVI3MOB BBbIJe-
ns10TCcs adPuKcanbHbIL CI0CO6 CI0BOO6-
Pa3soBaHMA U CTIOBOCTIOKEHIE;

o ab0peBMaNVsI CTIEHTU3MOB;

 uepefjOBaHIE 3BYKOB;

* pacuIMpeHye 3HAYECHNUS,;

* 3BYKOIIOApakaHMe (OHOMATOIIes );

o KOHTAMIMHAIVA.

Jl71s1 Hagama CTOUT pacCMOTPeTh caMoe LINPO-
KO€ JIEKCUKO-CeMaHTIYeCKOoe TI0/Ie — «IEeHBI».
JlaHHOE JIeKCUKO-CeMaHTIYeCKOe I10/Ie HaXOIWT-
Cs1 B IIOCTOSTHHOM Pa3BUTUM, €TO SIIPOM SBJIACTCS
CJI0BO «money». JJaHHOe 1oJIe JOBOIbHO YeTKO
OTpakaeT MOCTOSHHO M3MEHSIOUINeC TOBAPHO-
JIeHe>KHbIe OTHOIIEHSI COBPEMEHHOTO 3aIIaJHOTO

obmecTBa. Jlekcudeckue efuHUIBL, GOpMUPYIO-
1yie nepudepuio N3y4aeMoro 1o, 06pasoBaHbI
caMbIMU pasHOOOpasHbIMU criocobamu. Ilepen
TeM KaK IlepeiiTy K HeKOTOPbIM MOJeIAM 00pa3o-
BaHUs TEPMMHOB, CTOUT YIOMAHYTD, YTO JIEKCH-
JecKyie eAMHUIIBI JAHHOTO MOJIsI MOXKHO YC/IOBHO
pasgennTb Ha jBa MUKPOIIONA: «JeHbIM — 3Ha-
KI», «geHbIu — UX QyHKuMm». Ecm paccmotp-
TeTh IIepPBOE MUKPOIIO/E, TO B JAHHOM CIIydae
HallleMy BHYMaHMIO NIPEJCTAIOT CIEAYIOLIVe IIV-
pOKOM3BeCTHBIE B (PMHAHCOBOI cepe IpuMepbI’.

Bob — old British slang for shilling (606, yc-
TapeBlllee Ha3BaHNe MJUINHTA).

Bar — a pound. From the late 1800s (Tepmnu
«pyHT» ucnonb3yercs B peun ¢ 1800-x romos).

Frogskin — old term for a banknote (ogHo-
[o7IapoBasi 6aHKHOTA).

Paper — paper money («6ymara», ob1jee Ha-
3BaHMe JeHer).

At my new job, I am definitely making paper.
(Ha Hosoii pabome 51 0uetvb MHO20 3apabamoviéaro).

Bone — silver one dollar coin (cepebpsinas
MOHeTa HOMIHAJIOM B OJVIH JJOJIJIap)

He owes me 40 bones. (Ox mue domxcert 40 0orn-
napos).

Dub — a 20 dollar bill (bankHOTa HOMMHaTOM
B 20 [1O/1apoB, «IBAZIIATKa»).

That book is gonna cost two dubs. (Oma kHuea
6yoem cmoum 40 donnapos).

G — one thousand (American slang) (amepn-
KaHCKWIT CTIEHTOBBIl TEPMIH «OffHa TBICSIYa»).

Hey, can you borrow me 10 G's? (Tot moxcewv
3auamo mHe 10 moica4 0011apo6?)

Loot — any form of money («6abxn», «ka-
IyCTa»).

I've been at work stacking loot all day. (A cez00-
HA yenvlti OeHb «3apabamoiean 6abKu»).

C-note — a 100 dollar bill (ctrogonnaposas
KyIIopa).

Do you have change for a C-note? (Toi He moe
6v1 mHe pasmersmy 100 0onnapos?)

Cha-ching — any form of money, from the
sound a cash register makes (creHroBoe Bbrpaxke-
Hue, 0003HAYAOIIEe «TEeHbI», IIPOU3OIIEIIee

* Cm.: Marketplace [9nexrponnsiit pecypc] URL: www.marketplace.org/ (maTa obpamenns 29. 05. 2013); Hemyock Castle
[OnexTponnsiit pecypc] URL: www.hemyockeastle.co.uk/money/ (gara obpamenns 29. 05. 2013); The Free Dictionary [9exTpoHHBIIT
pecypc] URL: www.thefreedictionary.com/ (gara o6pamennus 29. 05. 2013); Investopedia [9nexTponnsiit pecypc] URL: www.

investopedia.com/terms/ (mara obpamenus 29. 05. 2013).
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OT M3[aBaeMOro 3ByKa KaCCOBOTO aIllapaTa WIn
CBHITUTIOLINXCSI MOHET).

He’s got that cha-ching. (Y Hezo ecmv «6abku»).

Plastic — a credit card (pasroBopHoe Ha3Ba-
He 1eOUTOBOI MM KPEAUTHOI KapThI).

Bust out that plastic «cause you are paying for
our dinner. ([lasati kpeoumxy, ce200Hs 3a YHUH
NAAMUULD MbL).

Scrilla — any form of money (c1eHroBoe BbI-
pakeHue, O3HaYaoIIee HAKOIUIEHN S, PVHAHCHI).

I need to work more so I can get that scrilla.
(Mne neobx00umo 6onvuie pabomamo, 4moboi
NOMyHUms 3mu 0eHveu).

Yaper — rhymes with paper (o6mee Ha3Ba-
HIte [leHeT, 00pa3oBaHHOE BBUAY (POHETIYIECKOTO
CXOJICTBA [IBYX CJIOB).

My wife just buys and buys and buys, she’s
spending all my yaper. (Mos xeHa nocmosHHo xo-
Oum no MazasuHam, OHA MPAaMmum 6ce MOu 0eHvel).

Simoleons — the name of the currency in
«The Sims’ computer games («CyuMoneoHbl», Ha-
3BaHII€ JI€HET, B35TO€ 113 M3BECTHOI KOMIIBIOTEP-
Hoit urpet «The Sims»).

I made a mount of simoleons at work day.
(3a ceco0HAWHULL DeHb 5 3apaboman mHo20 OeHez).

Racks on racks — huge amount of money
(ropsl feHer).

S. A. U.— standard ATM unit in the US, 20
dollar bill (6ankHOTa HOMUHAIOM B 20 JOTTAPOB,
BbIjaBaemas 0ankoMmaramu B CIIIA).

That was a 3 SAU pub crawl last night (you
spent around 60 dollars). (Tor 8uepa nobviean 6 He-
ckonmvKux bapax u nompamusn 60 0onnapos).

Slug — a dollar bill (3o1oTas MmoHeTa HOMMHa-
noM B 1 fomnap).

He needs a slug to buy some gums. (Emy Hyxcen
donnap, 4mobvl Kynumo #eeamenvHyto pe3uHKy).

Dead presidents — form of paper money. Used
because American bills have pictures of the dead
presidents («MepTBble npesngeHTol». HasBanme
KYIIOp, MMEIIINX N300pakeHUs IPe3U/JeHTOB
CTpaHBI).

She’s making mad dead presidents selling her
stocks on the Exchange. (Ona 3apabamvisaem kyuy
detez nymem npooaxicu akuuti Ha poHo08oti bupaice).

JIMHFBOAUAAKTUKA

Meal ticket — a million dollars (ogun MumIN-
OH JIOJ/IIapOB).

Folding green — folding paper money (o6uiee
HaseaHue OymMaxHvIX OeHez)

VI3 BeIIIENIPYBEIEHHBIX IIPYMEPOB MBI BULIUM,
9ITO JTeKCUYeCKIe efUHUIBI MUKPOIIOIS «Jie-
HBI'Y — JIeHe>KHbIE 3HAKM» 00Pa3yITCs CIefyIo-
IIMI CIIOCOOAMU, a UMEHHO:

e CJIOBOC/IOXKEHUe U oOpa3oBaHMe MeTadopu-
4ecKMx PppasoBbIX KOHCTpYKImit — frogskin,
meal ticket, dead presidents, racks on racks,
folding green;

o METOHUMMYECKUII lepeHoC — paper, plastic,
slug, scrilla, loot, dub;

e YepefioBaHNe 3BYKOB — MoONay, yaper;

« OoHOMaroImes (3Bykomogpaxanme) — cha-
ching;

« ab6peBuanusa u akpouumusanusa — G, C-
note, S. A. U.

B cirydae paccMOTpeHMs TeKCUYEeCKUX eV HL
MUKPOTIONS «IeHbIY — (QYHKIMHU JEeHEeT» pac-
CMOTPUM CIefiyIolIie IPUMEpBHI.

Money — bees and honey, bread, cheese,
dough, cream, juice, gravy, cake, sugar, cabbage.

BrimenpuBeieHHbIE IEKCUYECKIE eV HUL]bI
BOLI/IN B 00MX0J ellle BO BpeMs Benukoii ge-
npeccun 1920-1930-x rogos XX B. Vimu 0603-
Ha4a/Iy MPOAYKTHI MMTAHV, TAK KaK OCHOBHOI
TPYLHOCTBIO /IS )KUTeNell AMEepUKY Ha TOT MO-
MeHT 6blIa OKyIKa efbl. Kak MOXHO BuzeTh 13
BBILIENIPYBELEHHOTO NIPUMepa, IIPOMU3OLIIO pac-
IV peHye IEKCUYECKOTO 3HaYeH VS C/IOB.

CTouT Tak ke MOfPOOHO pacCMOTPETh 0CO-
O0eHHOCTU 00pa3oBaHUs CIIOB-CIEHTU3MOB,
KOTOpble aKTVBHO LUPKYIUPYIOT B chepe Ha-
JIOT0006/IOXEeH s, Y TeKCUIeCKUX eUHMNIL, UIC-
II0/Ib3YeMBIX OMpPXKeBBIMU OpOKepaMi, aKLIMOHe-
pamu U PyTUMH YIaCTHUKAaMI PbIHKA. JIEKCMKOH
($UHAHCOBOTO pBIHKA 0OOTraIlaeTCss OYeHb OBICT-
PBIMM TeMIIaMy, CJIOBa U pasbl 3aMMCTBYIOTCS
I3 CaMBIX Pa3HBIX c(ep YeTOBeUeCKOIl iesTe/Ib-
HOCTI.

VIHTepec MpefCcTaBIAIOT «CIEHTOBbIE Ppaso-
BbIe» BBIPA)KEHIs, ICIIOTIb3yeMble y4aCcTHIUKAMM
pbIHKa’.

* Cm.: World Newspapers, Magazines, and News Sites in English [9nexTponnsiit pecypc] URL: www.world-newspapers.com/ (mzata
o6parenus 29. 05. 2013); Bloomberg businessweek [Inexrponnsiit pecypc] URL: www.businessweek.com/ (zata o6pauenns 29. 05.
2013) Onexrponnsiit pecypc] URL: www.smartmoney.com/ (gaTa obpaienns 29. 05. 2013) [Dnekrponnsiit pecypc] URL: www.forbes.

com/ (mara obpamenns 29. 05. 2013).

73



lf'ymaHuTapHbie Haykm N2 2 (10) / 2013

Financial porn — Hexue ceHcanmoHHbIe HO-
BOCTY B Mupe (pUHAHCOB, aKTUBHO 00CY>KIaeMble
9KOHOMUCTAMM 1 MI0AbMU U3 chepsl 6u3Heca.
Takme HOBOCTH, KaK IIPAaBUIIO, HE UMEIOT IOJ CO-
0011 OCHOBAHMII ¥ paCIIPOCTPAHSAIOTCS IIOAbMU,
KOTOPBIE CTPEMSATCS IIOTTYYUTh MHANBIUYATbHYIO
BBITOZLY.

Acquisition Indigestion — cnnanune mu6o
TIOI/IOIeHIe BYX KOMITAHMII, IIPY KOTOPOM JJaH-
HBIM KOMITAHMSIM OY€Hb CTO)KHO KOOIIEPMPOBATh
IPYT C APYTOM B CUJIY OIpefeleHHBIX IPUYINH.

Air Pocket Stock — akums, pe3ko nmajamoras
B I[eHe IT0C/e COOOMeHNIT He6MaromprusITHOTO
XapaKTepa; aKIVsl, MMeIasi TeHAEHIINIO Pe3KO
IajaTh B I[eHe ITOC/Ie COOOIIEeHNs HETaTUBHOTO
XapakTepa.

Bellwether Stock — akTuBHas akuus (akius,
VI3MEeHeHe [{eHbl KOTOPOI PacCMaTpUBAETCs Kak
VHAVKATOP PasBUTHS PHIHKA).

Robin Hood Tax — Hasor, 11e/1b10 KOTOPOTO
SIBJISIETCS JOCTVDKEHNE COIMANbHOTO PaBEHCTBA
JTI0fielt, HA/IOT, IIPY KOTOPOM JIIORM C BBICOKUM
yPOBHEM [J0XOfa IIATST COOTBETCTBEHHO BBICO-
KVie Ha/IOT .

«Any indication that the Robin Hood Tax might
be implemented soon will be welcomed by anti-
poverty campaigners». (Beposmnocmo 66edeHus
Hanoea Ha 6ozamcmeo (Hanoea Pobuna Iyoa) 6vina
NOTOHUMENLHO BO0CHPUHAMA AKMUBUCTNAMU 08U-
HeHUS, HANPABIEHHO20 HA 6OPbOY ¢ 6eOHOCMYIO).

Debt ceiling — npenenbras cymma 3ajgosn-
YKEHHOCTH; ITOPOT HO/ITa.

«On Friday, Congress raised the debt ceiling by
800% million». (B namnuyy Konepecc nosvicun no-
poe donycmumozo 0ornea 0o ommemxku 8 800 mu-
JIUO0HOB 00NLIAPO8).

Umbrella fund — cemelicTBO B3auMHBIX QOH-
JIOB, UMEOIMX OJHOTO I TOTO Xe YIpeRnuTes,
OT/IMYAIOIINXCS APYT OT ApyTra HalpaBIeHUsIMNI
VIHBECTUPOBAHVS B T€ VN MHbIE CEKTOPBI PBIH-
Ka VTU PasTMIHBIMU TUIIAMY MHBECTUI{MIA. 30H-
TUYHBI QOHJ] TI03BO/ISIET MHBECTOPAM 3a CYeT
BbI6Opa B3auMHOro GoHAa OBICTPO U HeuIeBo
VIBMEHSTD CTPYKTYPY CBOMX MHBECTUI[MOHHBIX
nopTdereit.

Debt trap — fgonrosas 10ByIIKa, CUTYALUs,
KOTOpas CKIafbIBaeTcs, KOTAa Gpusndeckomy
60 PUANIECKOMY ULy OUY€HDb CI0XKHO BbI-
IIATUTH BCIO CYMMY KPUJUTA 3a KpaTdaiine
CPOKY BBy BBICOKNX IIPOLIEHHBIX CTABOK.

«Countries like Greece and Portugal are already
caught in a debt trap». (Takue cmpanvl, kax Ipe-
uus u Ilopmyzanus, HAxX00AMcsA 6 OAHHDBLI MO-
MeHm 8 «0071208011 108YUIKE»).

CrouT paccMOTpeTh ellje ONVH CIocob 06-
pasoBaHMsI HOBBIX C/IOB-C/IEHTM3MOB B BUPTY-
a/JIbHOM (PMHAHCOBO-9KOHOMMYECKOM AMCKYypCe,
a MIMeHHO KOHTaMmHanuo. Kontamuuarms (art.
contaminatio cmerenne) — o6pasoBaHye HOBO-
IO C/I0BA VIVl HOBOTO YCTOMYMBOTO CJIOBOCOYETA-
HVSI B Pe3y/IbTaTe CKPeILeHNs IBYX PasINIHBIX
CJIOB M/IV BBIPQKEHUI, O/IM3KUX [0 3BYIaHMIO,
IIOCTPOEHNIO, 3HAYEHNIO.

Mompreneur (mother+entrepreneur) — 03-
HadaeT MPAaKTUKY 3apabaTbiBaHUs JeHer de-
pes VIHTepHeT >KeHIMHAMY C ZeTbMu. TepMuH
00pa3oBaH NMyTeM KOHTAaMUHALVY ABYX C/IOB:
MaMa+IpefIpuHIMATENb.

Dadpreneur (daddy+entrepreneur) — mpaxk-
TUKA 3apabaThIBaHMs JeHeT MY>KIMHAMMY, KOTO-
pble paboTAIOT ZOMa OHJIANH /I 00ecIiedeH st
CeMbI [OTIONHNUTENbHBIM 3apaboTkom. TepMuH
00pa3oBaH NyTeM KOHTAaMUHALVY ABYX C/IOB:
Hana-+npefIpuHIMAaTeNb.

Infopreneur (information+entrepreneur) —
TEPMUH OTHOCUTCS K HPeAIPUHNMATENSAM, 3a-
pabarbiBaoIINM ZeHbIU Yepe3 VIHTepeHer,
00pa3oBaH NyTeM KOHTAaMUHALVY ABYX C/IOB:
nHGOPMALVS + IPEeRIPUHIMATED.

Spiritpreneur (spirit+entrepreneur) — TepMuH
OTHOCUTCS K IPeAIPUHIMATENAM, 3apabaTbiBa-
IOIMIM JIeHbIH Iy TeM MPOABVDKEHNS TYXOBHBIX
npuHUUIOB 1 naeit. O6pa3oBaH MyTeM KOHTa-
MUHALNMK ABYX C/IOB: [YIIA, [YX + IPeAIPUHIN-
Maresb.

Manurepreneur (manure+entrepreneur) —
TEPMUH OTHOCUTCS K IPEAIPUHIMATEIISIM, 3apa-
0aTBHIBAIOLIVIM IE€HbIY IIyTeM 0OMaHa, HeJlerajib-
Ho. O6pa3oBaH IIyTeM KOHTAMMHALIMY IBYX CIOB:
OTXO[BI+IIPEeATPYHIMATETb.

* Cm: Financial Times [9nexrponnsiit pecypc] URL: www.ft.com/ (mata obpamenns 29. 05. 2013); Financial Advisor [OnexTpoHHbI
pecypc] URL: www.fa-mag.com/ (gara o6pamenus 29. 05. 2013); Consumer News and Business Channel [9nexrpounsiit pecypc] URL:

http://www.cnbc.com/ (mara o6pargenns 29. 05. 2013).
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Monetize (money + advertize) — cnoco6 3a-
paboTKa JieHeT yTeM pasMelleHNs peKIaMbl Ha
caiite (OeHbI'M +peKiama).

Workation (work + vacation) —paBHO3Hau-
HOe pacrpefie/ieHrie BpeMeH! Ha OTABIX U Ha pa-
6oty. C1oBO 00pa3oBaHO U3 IBYX C/IOB: paboTa
+ OT/IBIX.

Grexit (Greece +exit) — TepMun obpaso-
BaH U3 JIBYX C/0B: [penus + Boixox. JlaHHBIN
TePMUH ONMCBIBAET CUTYALNIO, IIPU KOTOPOIX
[peuns morna 6u1 BeiiTH 13 EBpocoro3a u Bep-
HYTb B 0OpallleHle CBOIO ICKOHHYIO BaJIIOTy —
Ipaxmy.

Oco60ro BHMMaHNA 3aCTy)XUBAIOT CJICHT3-
MBI-HEOJIOTU3MbI, KOTOPbIE COZIeP>KAT B CBOEM
cocTaBe nMeHa cobcTBenHble. [IpuBenem psaf
HEKOTOPBIX JIEKCUMYECKUX eIVHUI] TAKOTO POfa,
KOTOpPBIe YaCTO YHOTPeOIAITCS B 3alIaJHOM
BUPTYalTbHOM (UHAHCOBO-9KOHOMUYECKOM
IVCKypce’.

Aunt Millie — ®uHaHCOBBII CTIEHTOBBIN TEP-
MUH «TeTyKa Munnu» (npenebpexcumenvroe
Ha3saxue HenpoPeccuoHanbHozo UHeecmopa, Ko-
Mopomy PuUHAHCOBbLE KOHCYTLIMAHINDbL He 00N HbL
peKomeH008amy CLONHHBIE U PUCKOBAHHDIE UHBEC-
muyuu).

«One may say that investing in a certain stock is
so foolish, only Aunt Millie would buy i».

Jintepartypa

JIMHFBOAUAAKTUKA

(Kmo-mo ckaxem, umo uneecmuposanue
6 0aHHble AKUUU — 2NIYNAs 3amest, MOoNbKO UL
«memywmwka Munnu» ux Kynum).

Angelina Jolie Stock Index — noxasaresns,
KOTOPBII MpefCTaB/IAeT TPYNIy KOMIAHNUIL,
CBAA3aHHBIX C aKTpMUCoi AHIKennHoit [Jxomu.
KoMmaHuy BKIIOYAOT B ce65 KMHOCTYAWM, CIe-
Ianusupymoecsa B chepe MHAYCTPUM pasBiie-
YeHMII, KOTOpble OYAYT IPUHOCUTD UBI/CH/ IbI
OT (pUIbMOB C yyacTyeM JaHHOM aKTPUCHL.

Heo6xonuMo OTMETHUTD, YTO MPOBEHLEHHBIN
aHaJIM3 HEKOTOPBIX 3aIlafHbIX PMHAHCOBBIX VIH-
TepHEeT-MICTOYHMKOB BHOCUT BKJ/IaJ] B pa3BUTHE
HOBOTO JIMHTBUCTIYECKOTO HaIlpaB/IeHNs — Me-
IMaTVHIBUCTUKY. TepMUH «MeayanyHIBUCTH-
Ka» IOABUJICA CPAaBHUTENBHO HeJaBHO, B 2000 T.
[IpepMeToM 9TOI HOBOV AVICLIVITUIVIHBI SIB/IACTCS
usydeHye GpyHKIMOHMPOBaHM sI3bIKa B chepe
MaccoBOI KOMMYHUKAIUN®.

Kak MOXXHO 3aMeTUTD C/IEHrOBas JIeKCUKa, 00-
pasoBaHHasA IyTeM CIOBOCTOXXEHNA, 3BYKOIO-
paxkaHus, abOpeBMaIVM, aKKPOHVMU3AIINY, Pac-
WM peHNs 3HaYeHMsI, KOHTaMUHALMA U APYTUX
CII0co60B, XapaKTepu3yeTcs SKCIPECCUBHOCTBIO,
OII€HOYHOCTbHIO, TAKOHMYHOCTDIO ¥ YHIKA/TbHOC-
Tb10. OHa SB/IAETCS OFHUM M3 TMHTBUCTUIECKIX
VIHCTPYMEHTOB BJIVISIHMS Ha YMTATessd, a TAkKe
HeTPYMBMAIBHBIM CIIOCO0 Iepeauyt MBICII aBTOpA.
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